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JENESYS 2．0  

日 ASEAN 青少年サッカー交流 

 

 

１．プログラム概要 

「JENESYS2.0」の一環として、3 月 31 日から 4 月 9 日までの 9 泊 10 日（機内泊含む）の日程

で ASEAN10 か国および東ティモールの計 11 か国より、2020 年に東京で開催されるオリンピッ

クに向けて今後の活躍が期待される 14 歳以下の男子サッカー選手、および引率者の計 243 名

が来日しました。 

一行は、大阪を訪問し、オリエンテーション、堺市表敬訪問、サッカーのトレーニン

グを行い、4月 3日から 6 日は、日本サッカー協会（JFA）の協力の下に開催された「日

ASEAN 青少年サッカー交流」に参加し、Ｊグリーン堺にて、日本人チームを含めた 12

か国のチームで、交流試合を行いました。その後、Ｊリーグ観戦や都内近郊でのサッカ

ー施設見学などを行い、スポーツに関連したクールジャパンを体験しました。 

 

 

２．参加国・人数 

ASEAN10 か国および東ティモールの 11 か国 計 243 名：  

 ※招聘国内訳：ブルネイ(22 名)、カンボジア(22 名)、インドネシア(21 名)、ラオス(22 名)、マレーシ

ア(22 名)、ミャンマー(22 名)、フィリピン(22 名)、シンガポール(22 名)、タイ(22 名)、東ティモール

(21 名)、ベトナム(22 名) （アルファベット順） 

※その他内訳：アセアン事務局（1 名）、アセアンサッカー連盟（2 名） 

 

３．訪問地 

大阪府、神奈川県、東京都（全員） 

 

４．目的 

１） 交流試合では、参加 12 か国全てのチームと試合を行うことで、自国のチームワークや自身

の技術を高めるとともに、参加国同士の交流と、友情を深める。 

 

２) 同世代の日本人チームとの合宿を通じ、日本人の生活や価値観への理解を深める。日本

人、他国の青少年との日常空間や時間の共有により、国境を越え、また宗教・習慣を超えた人

と人とのつながりを見出し、相互の信頼関係を育む。 

 

３） 日本各地の地方自治体・観光協会・教育機関等の協力の下、歴史的建造物、自然・観光

名所等を視察し、クールジャパンを含め、我が国の強みや魅力、日本人の価値観への理解を

促進する。 
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５．日程 

 

４月１日（火曜日） 

成田/羽田/関西国際空港より各国入国、来日時オリエンテーション 

 

４月２日（水曜日） 

トレーニング（希望チーム）、堺市長表敬訪問（一部参加者）、 

チームマネージャーズミーティング（引率代表者） 

 

４月３日（木曜日） 

交流試合 

 

４月４日（金曜日） 

交流試合 

 

４月５日（土曜日） 

交流試合、役員意見交換会（引率代表者） 

 

４月６日（日曜日） 

交流試合、レセプション、Jリーグ観戦（於：万博記念競技場 ガンバ大阪対鹿島アントラーズ） 

 

４月７日（月曜日） 

大阪城公園訪問、大阪から東京への移動（新幹線）、日産スタジアム視察 

 

４月８日（火曜日） 

都内視察（浅草寺、皇居、原宿、台場）、サッカーショップ「KAMO」訪問、アセアン事務局講演、 

政府関係者への表敬＜安倍晋三内閣総理大臣 表敬（於：首相官邸 一部参加者）、 

石原宏高外務大臣政務官 表敬（於：外務省）＞、修了証授与式 

 

４月９日（水曜日） 

成田/羽田国際空港より出国 
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６．写真 

 

【大阪府】  

訪問日程：平成 26 年 4 月 1 日（火）～4 月 7 日（月） 

  

4/1 来日オリエンテーション：堺市 4/1 来日オリエンテーション：堺市 

Orientation: Sakai City Orientation: Sakai City 

 

 

4/2 堺市長表敬：堺市(シンガポール) 4/2 堺市長表敬：堺市 

Courtesy Call on Sakai City Mayor: Sakai City 

（Singapore） 

Courtesy Call on Sakai City Mayor: Sakai City 

  

4/3～6 サッカー交流：堺市（ブルネイ） 4/3～6 サッカー交流：堺市(カンボジア) 

Football Exchange: Sakai City (Brunei) Football Exchange: Sakai City （Cambodia) 
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4/3～6 サッカー交流：堺市(インドネシア） 4/3～6 サッカー交流：堺市(ラオス) 

Football Exchange: Sakai City ( Indonesia) Football Exchange: Sakai City ( Laos) 

  

4/3～6 サッカー交流：堺市(マレーシア) 4/3～6 サッカー交流：堺市（ミャンマー） 

Football Exchange: Sakai City (Malaysia) Football Exchange: Sakai City ( Myanmar) 

  

4/3～6 サッカー交流：堺市（フィリピン） 4/3～6 サッカー交流：堺市（シンガポール） 

Football Exchange: Sakai City (Philippines) Football Exchange: Sakai City (Singapore) 
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4/3～6 サッカー交流：堺市（タイ） 4/3～6 サッカー交流：堺市（東ティモール） 

Football Exchange: Sakai City (Thailand) Football Exchange: Sakai City (Timor-Leste) 

  

4/3～6 サッカー交流：堺市（ベトナム） 4/6 レセプション：堺市 

Football Exchange: Sakai City (Vietnam) Reception: Sakai City 

  

4/6 レセプション：堺市 4/6 J リーグ観戦：吹田市 

（インドネシア・ラオス） 

Reception: Sakai City Watching a J-League Professional Football 

Match: Suita City ( Indonesia and Laos) 
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4/6 J リーグ観戦：吹田市 

(マレーシア・ミャンマー） 

4/7 大阪城公園・桜鑑賞：大阪市 

（フィリピン） 

Watching a J-League Professional Football 

Match: Suita City (Malaysia and Myanmar) 

Osaka Castle Park with Sakura, cherry blossoms: 

Osaka City ( Philippines)  

  

4/7 大阪城公園・桜鑑賞：大阪市（ブルネイ） 4/7 大阪城公園・桜鑑賞：大阪市（カンボジア・ラ

オス・マレーシア・ミャンマー・東ティモール） 

Osaka Castle Park with Sakura, cherry blossoms: 

Osaka City（Brunei） 

Osaka Castle Park with Sakura, cherry blossoms: 

Osaka City (Cambodia, Laos, Malaysia, Myanmar 

and Timor- Leste) 
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【神奈川県・東京都】  

訪問日程：平成 26 年 4 月 7 日（月）～4 月 9 日（水） 

 

 

4/7 サッカー関連施設見学：日産スタジアム： 

神奈川県横浜市（フィリピン） 

4/7 サッカー関連施設見学：日産スタジアム： 

神奈川県横浜市（ラオス） 

Visit to Football-related Facility: Nissan Stadium: 

Yokohama City, Kanagawa Prefecture 

(Philippines) 

Visit to Football-related Facility: Nissan Stadium : 

Yokohama City, Kanagawa Prefecture (Laos) 

  

4/7 サッカー関連施設見学：日産スタジアム:神

奈川県横浜市（カンボジア） 

4/8 都内見学：浅草 （ミャンマー） 

Visit to Football-related Facility: Nissan Stadium: 

Yokohama City, Kanagawa Prefecture (Cambodia) 

Study Tour in Tokyo: Asakusa (Myanmar) 

  

4/8 都内見学：浅草 （タイ） 4/8 アセアン事務局講演：東京都 

Study Tour in Tokyo: Asakusa (Thailand) Lecture by ASEAN Secretariat:Tokyo 
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4/8 安倍晋三 内閣総理大臣表敬 

訪日団代表挨拶：東京都 (シンガポール) 

（写真提供 @J.LEAGUE PHOTOS） 

4/8 安倍晋三 内閣総理大臣表敬：東京都   

（ブルネイ・カンボジア・インドネシア・シンガポー

ル） （写真提供 @J.LEAGUE PHOTOS） 

Courtesy Call on his Excellency Mr. Shinzo Abe , 

Speech by a Representative: Tokyo (Singapore)  

(Picture provided by @J.LEAGUE PHOTOS) 

Courtesy Call on his Excellency Mr. Shinzo Abe 

Prime Minister: Tokyo (Brunei, Cambodia, 

Indonesia and Singapore)  

(Picture provided by @J.LEAGUE PHOTOS) 

  

4/8 安倍晋三 内閣総理大臣表敬：東京都  

（ラオス・マレーシア・ミャンマー・フィリピン） 

 （写真提供 @J.LEAGUE PHOTOS） 

4/8 安倍晋三 内閣総理大臣表敬：東京都 

（タイ・東ティモール・ベトナム） 

（写真提供@J.LEAGUE PHOTOS） 

Courtesy Call on his Excellency Mr. Shinzo Abe 

Prime Minister: Tokyo (Laos, Malaysia, Myanmar 

and Philippines) 

 (Picture provided by@J.LEAGUE PHOTOS) 

Courtesy Call on his Excellency Mr. Shinzo Abe 

Prime Minister: Tokyo (Thailand, Timor-Leste and 

Vietnam)  

(Picture provided by @J.LEAGUE PHOTOS) 
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4/8 外務省表敬訪問：石原宏高 外務大臣政務官表敬:東京都 

Courtesy Call at Ministry of Foreign Affairs:  

Courtesy Call on Parliamentary Vice-Minister for Foreign Affairs Mr. Hirotaka Ishihara:Tokyo 

 
 

4/8 外務省表敬訪問 訪日団代表挨拶： 

東京都 (ミャンマー) 

4/8 修了証授与：東京都（東ティモール） 

Courtesy Call at Ministry of Foreign Affairs: 

Speech by a representative: Tokyo (Myanmar) 

Presentation of Certificate: Tokyo(Timor-Leste) 

  

4/8 修了証授与：東京都（インドネシア） 4/8 修了証授与：東京都（ベトナム） 

Presentation of Certificate: Tokyo (Indonesia) Presentation of Certificate: Tokyo (Vietnam) 
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７． 参加者の感想（参加者の感想文の抜粋） 

 

【ブルネイ】 

・日本人はとても親切でした。環境をきれいに保っていることに驚きました。日本の天気はとても寒かった

ですが、他の国から来た友達もたくさんできて、楽しい時間を過ごすことができました。 

 

【カンボジア】 

・チームの皆と一緒に訪日できて嬉しかったです。日本で多くのアジアの友人と一緒に作った思い出を大

切にしていきたいと思います。帰国したら日本で得た経験を技術向上のために活かし、一生懸命トレー

ニングに励みます。本当に日本が大好きになりました。今回のプログラムで多くの国の友人を知る機会

にもなりました。このようなプログラムが毎年行われるように希望します。 

 

【インドネシア】 

・日本は小さな国ですが、ほかの大国よりも先進国だと感じました。先進国になれるように、インドネシア

は日本を見習うべきだと思いました。日本の技術力は素晴らしく、また、日本の清潔さ、日本人の規律、

礼儀正しさとおもてなしに感動しました。日本を訪問する機会を与えられたことを、本当に嬉しく、感謝し

ています。 

 

【ラオス】 

・日本に滞在中、自主的に行動すること、自分の義務をきちんと果たすということ、正直であるということ
を教えられました。決して他人の物を持って行ってはいけないということも学びました。また、共有の場所
にある設備に対してはそれぞれが主体であり、また、みんなが使用した後は、元に戻し、それを維持しな
ければなりません。ラオスに帰国した後、最も伝えたいことは、規律正しさ、自分の義務に対する責任感、
公共の設備を大切にするということです。 

【マレーシア】 

・日本のサッカー選手たちは優秀で、よく練習していました。彼らのプレーはシンプルですが、チームワー

クが取れています。人々は創造的で、日本の技術は進んでいると感じました。 

 

【ミャンマー】 

・日本人はお互い助け合う国民であることに気付きました。そして尊敬し合い、ルールを守る国民です。

日本人は頑張り屋で、親しみやすかったです。日本国は、ミャンマーを含め東南アジア諸国へ、沢山支

援してくださっています。日本人はスポーツも好きです。帰国後は、日本はとても良い国で、最高の先進

国であることを伝えたいです。 

 

【フィリピン】 

・今回の経験全てが非常に思い出深いものとなりました。交流試合を通して、様々な文化の人々と出会

うことができました。自分自身も選手として成長でき、また、国際基準において、自分自身が今どのレベ

ルにいるのかということを知ることができました。たくさんの思い出をつくりました。思い出のひとつとして、

レセプションをあげることができます。レセプションでは、日本代表選手たちと交流することができました。

彼らは、面白い冗談を言って、私たちやゲストを楽しませてくれました。実際、私にとって経験した全てが

印象的でした。  

フィリピンは、貧困層が厚く、人々の躾は良いとは言えません。フィリピン人にとって、日本が理想的なお

手本になることを望んでいます。 
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【シンガポール】 

・日本人の性格、文化に感動しました。日本に到着した際に温かく迎えてくれた、日本式の挨拶が好き

です。日本での滞在中、サッカーでは他国のチームと交流することができ、この交流で他国のチームと

の絆が深まりました。また J グリーン堺での日常生活を通して、日本の文化を学びました。 

 

【タイ】 

・日本人はとてもきちんとしていて、規律正しく、団結力があると思いました。また、全ての仕事に細かい

配慮をして、とてもフレンドリーでした。また、思いやりがあり、分かち合う心があります。短い期間でした

が、外国語を使って話をして、今回このプログラムに参加したことで多くの経験を得ることができました。

タイに帰って、自分の生活に活かし、また、日本での経験をみんなに伝えたいと思います。 

 

【東ティモール】 

・東ティモールを招待いただいたことにとても感謝しています。こうしたことは、国際社会の目にも、発展

が明らかである日本のサッカーについて私たちがより広く理解する助けになりました。日本のサッカーが

発展していることは、ワールドカップに出場し、さらにヨーロッパで活躍する香川選手、本田選手等がすで

にいることからも証明されていると思います。 

 

【ベトナム】 

・今回の訪問は、サッカーのことだけでなく、日本の様々な分野についても知る機会となりました。日本は、

世界的に見ても色々な分野で発展している国です。プログラムを通じ、日本人はとても穏やかで、対応

が柔軟でありながら、きちんとルールを守る意識が高いことを知りました。また、日本は衛生的な環境で、

とても清潔でした。一番印象に残ったことはとても綺麗な桜を見たことでした。この国の文化について、

色々な発見も出来たと思います。 

 

【日本】 

・今回の交流は、とてもよい経験になりました。色々な言葉を使いながら、ジェスチャーでコミュニケーショ

ンがとれて、楽しかったです。海外の人たちとの交流は初めてでしたが、積極的に話しかけることができ

ました。各国の人たちと話すことによって、各国の言葉で「こんにちは」くらいは言えるようになりました。 

 

・アセアンの国々の人たちとコミュニケーションをとり、挨拶だけでも笑顔になれることが分かり、とても楽

しかったです。普段は、海外の選手と接することがないので、このプログラムに参加できてすごく良かっ

たです。 

試合では、服を引っ張られたり、スライディングで削られたりしましたが、それは世界のサッカーでは普

通で、絶対に負けたくないという気持ちが強いからだと感じました。しかし、自分たちは、自分たちで、負

けない気持ちを持ちつつも、フェアにプレーすることが大事だと思いました。これからレベルが上がるに

つれて、激しい試合になっていくことと思いますが、どこにいても常に１２０パーセント、自分のプレーを出

し続けたいと思いました。 

 

・アセアンの国々の人たちと、交流試合やおしゃべりができて、とてもいい経験になり、楽しかったです。

簡単な英語や表情でコミュニケーションをとったり、名前を教えあったりして良い勉強になりました。他の

国の人たちと交流するには、挨拶が大切だと思いました。 

 試合では、普段出来ない相手と戦うことで、サッカーの上達にもつながり、自分の中で通用するプレー、

しないプレーを見つけることが出来ました。アジアのサッカー事情については知りませんでしたが、どの

国もレベルが高く、正直驚きました。この経験をこれからのサッカー人生に活かしていきたいと思いま

す。 

 

以上 


